
V novejšem času se mnogo govori in piše o slo

venskih javnih napisih po naših trgih in mestih. Kdor 
pozna nestrpljivost naših nemškutarjev, ne bo se čudil, 
da imajo na Slovenskem oni trgi in mesta, v katerili 
prebivajo večinoma narodni odpadniki, izključno nem

ške javne in druge napise; čuditi pa se moramo, da 
najdemo take napise n. pr. tudi v »beli Ljubljani«, ki 
velja za središče vseh Slovencev. 

Žalostno, piše se nam o tej reči s Spodnje Drav

skega polja, žalostno pa je, da ne manjka nemških na

pisov po vaseh, ki so popolnoma slovenske ter ležijo v 
izključno slovenski okolici. Med take vasi spada tudi 
Mala vas blizo Horlskega gradu na SpodnjeDravskem 
polju. Še ni dolgo, ko sem hodil prvokrat skozi to vas 
Ker mi je bil celi kraj še neznan, bilo je celo naravno^ 
da sem pogledal na javni napis, ki stoji na kratkem 
kolu pred vasj6. Kar obstal sem, ko berem na beli tabli 
nemško ime »Kleindorf«. Začetkoma sem mislil, da sem 
si znabiti zašel ter Malo vas zgrešil. Pa stoj! Ali ne po

meni »klein« malo, majhno, »dorf« pa vas? Nisem za

šel, ne, si mislim; »Kleindorf« je gotovo Mala vas ! Naši 
nemškutarji imajo le prav, ko trdijo, da brez blažene 
nemščine človek nikamor ne pride; zakaj Bog sam ve, 
kako dolgo bi še bil hodil in iskal Malo vas, ko bi se 
ne bil v svojih mladih letih naučil nekoliko nemščine. 

Odkod pa samo nemški napis? bila je moja druga 
misel. Morda je ta vas kaki nemški otok v slovenskem 

Javni napisi. 

morju? Ozrem se okoli sebe in zagledam za svojim hrb

tom mladega moža, ki me nekako sumljivo gleda; sam 
Bog zna, kaj si je mislil, da sem tako začudeno zrl na 
omenjeno tablo. »Wie heisst dieses Dorf sloveniseh?« 
vprašam ga hudomušno. »Ka—aj pravite? Niks tajč!« 
odreže se mi ter nadaljuje svojo pot, ne meneč se več 
za mojo malenkost. Zdaj sem bil popolnoma prepričan 
da nisem prišel po suhem na nemški otok, ampak da 
stanujejo tudi tukaj Slovenci. 

Vprašam vas, slov. možje, ali ni sramotno, da 
trpite v svoji občini le nemške napise ? Ako pride tujec 
v vaš kraj, gotovo si mora misliti, da niste slovenske 
krvi. To pa ne sme biti, saj ste vsi narodni Slovenci 
in se nikakor ne sramujete svojega jezika. Pokažite se 
zavedne narodnjake tudi s tem, da odpravite dosedanje 
ne samo javnih, ampak tudi zasebne nemške napise 
iz svojih občin ter jih nadomestite s slovenskimi. 

Tako naš dopisnik in res človeka zaboli v srce, 
ko čita napise, dostikrat še v spakedrani nemščini, v 
naših vaseh in trgih, katerim se tujci posinehujejo. Dobro 
vemo, da se niso še le sedaj zakrivili vsi nemški napisi, am

pak krivi so jih večinoma naši predniki, pa naša sveta dolž

nost je, slov. možje, da take napise kakor hitro odpra

vite 'er date svoji domovini povsod tudi na zunaj slo

venski značaj. Da bote to tem rajše spolnih, spomnite 
se prelepih besed vrlega pesnika: 

Biti slovensko krvi . 
Bodi Slovencu ponos! 


